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Predlogi amandmajev k Predlogu zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o sodelovanju v kazenskih zadevah z državami članicami Evropske unije
Amandma k 1. členu

Tretji odstavek 1. člena se spremeni tako, da se glasi:  

»Za petim odstavkom se doda nov, šesti odstavek, ki se glasi: 

»(6) S tem zakonom se: 

1. za izvajanje Uredbe (EU) 2018/1727 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. novembra 2018 o Agenciji Evropske unije za pravosodno sodelovanje v kazenskih zadevah (Eurojust) ter nadomestitvi in razveljavitvi Sklepa Sveta 2002/187/PNZ (UL L 295, 21. 11. 2018, str. 138) določajo dostop do osebnih podatkov, ki jih obdeluje Eurojust, vlaganje zaprosil Eurojustu, postopek dogovora o napotitvi sodnika za zvezo iz Republike Slovenije v imenu Eurojusta v tretjo državo in sodelovanje med Evropsko pravosodno mrežo in Eurojustom in

2. za izvajanje Uredbe (EU) 2018/1805 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. novembra 2018 o vzajemnem priznavanju sklepov o začasnem zavarovanju in sklepov o odvzemu (UL L 303, 28. 11. 2018, str. 1), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2018/1805/EU) določajo razlogi za zavrnitev priznanja in izvršitve sklepov o začasnem zavarovanju in sklepov o odvzemu premoženja, pristojnost organov za priznanje in izvršitev navedenih sklepov, oblika potrdila o začasnem zavarovanju in potrdila o odvzemu, postopek odločanja in sklep o priznanju in izvršitvi začasnega zavarovanja ali odvzema.«.«.

Obrazložitev:
Amandma sledi mnenju Zakonodajno-pravne službe (v nadaljevanju: ZPS), da mora biti vključen tudi sklic na Uredbo (EU) 2018/1727, saj mora biti iz nacionalnega predpisa razvidno, da je bil sprejet z namenom izvedbe določb posameznega pravnega akta EU. Prav tako se z amandmajem podrobneje opredeljuje vsebina določb zakona, ki se nanašajo na Uredbo EU 2018/1805. Tudi v tem delu se sledi mnenju ZPS.   

Amandma k 4. členu: 

4. člen se spremeni tako, da se glasi: 

»V prvem odstavku 19. člena se besedilo »in o tem, da je pristojni organ na njeno željo dolžan o odvzemu prostosti obvestiti njene najbližje« nadomesti z besedilom »da je pristojni organ na njeno željo dolžan o odvzemu prostosti obvestiti njene najbližje ter da ima v državi odreditve pravico izbrati si odvetnika, ki lahko z zagotavljanjem informacij in nasvetov pomaga zagovorniku pri učinkovitem uveljavljanju njenih pravic«. 

Obrazložitev: 
Amandma sledi mnenju ZPS, da mora o navedeni pravici do izbire odvetnika v državi odreditve zahtevano osebo poučiti ne le policija, temveč tudi preiskovalni sodnik. Dopolnitev je potrebna, saj se nadaljnji členi (prvi odstavek 20. člena in peti odstavek 21. člena) sklicujejo na prvi odstavek 19. člena zakona.   
Amandma k 10. členu

V prvem odstavku 10. člena se besedilo »224.c in 224.č« nadomesti z besedilom »224.c, 224.č in 224.d«.

V novem 224.a členu se besedilo »ter obliko potrdila o začasnem zavarovanju in potrdila o odvzemu« nadomesti z besedilom », obliko potrdila o začasnem zavarovanju in potrdila o odvzemu, postopek odločanja in sklep o priznanju in izvršitvi začasnega zavarovanja ali odvzema«. 

Za novim 224.č členom se doda nov, 224.d člen, ki se glasi:   

»Postopek in sklep

224.d člen

Glede postopka in sklepa o priznanju in izvršitvi začasnega zavarovanja ali odvzema se smiselno uporabljajo določbe 203., 212. in 213. člena tega zakona.«.  

Obrazložitev: 

Na podlagi pripombe ZPS se z amandmajem jasneje ureja smiselna uporaba določb 203., 212. in 213. člena tega zakona glede postopka priznanja in izvršitve sklepov ter pravnih sredstev (pritožbe, obnove postopka in zahteve za varstvo zakonitosti). Tako se v veljavi ohranja že veljavna ureditev glede navedenih vprašanj, določbe pa se uporabljajo smiselno in kolikor posamezna vprašanja niso drugače urejena v Uredbi 2018/1805/EU.

Amandma k 11. členu
V drugem odstavku 11. člena se črta besedilo »rojstni datum,«, za besedo »sedežu« se doda besedilo »ter EMŠO«, besedilo »oziroma prek enotne matične številke občana (EMŠO)« pa se nadomesti z besedilom »ali prek EMŠO«.

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»Dosedanji prvi in drugi odstavek postaneta peti in šesti odstavek.«.

Dodata se nova četrti in peti odstavek, ki se glasita: 
»V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane sedmi odstavek, se besedilo »prvega in drugega odstavka« nadomesti z besedilom »petega in šestega odstavka tega člena«. 

V dosedanjem četrtem odstavku, ki postane osmi odstavek, se besedilo »prvim in drugim odstavkom« nadomesti z besedilom »petim in šestim odstavkom tega člena«.«.   

Obrazložitev:
Na predlog ZPS se v besedilu novega drugega odstavka 232. člena ZSKZDČEU-1 redakcijsko črta podvojeno besedilo »rojstni datum«, med podatke, ki se vodijo v evidenci, pa se uvrsti tudi EMŠO. V tretjem odstavku se beseda »oziroma« nadomesti z besedo »ali«. Na predlog ZPS se popravljajo tudi sklici v novem sedmem in osmem odstavku 232. člena ZSKZDČEU-1. 
